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Welcome... 
Whether you are a visitor or a long-time member of our parish  
community, you are welcome here. As a community of faith, we  
believe that our faith is a relationship with Jesus Christ, the Son of 
God, who suffered, died, and rose from the dead so that we might 
have eternal life with Him. And this faith is also a journey of daily 
growing closer to the Lord. It is our mission to share this Good News 
with others and in so doing, to build up the Kingdom of God.  
Our parish community extends to you the invitation to enter into or  
continue this journey with us. You will find in this bulletin information 
about how we do this through worship, the sacraments, and service 
to others. You are invited to consider becoming a part of our  
faith-sharing community. 
   
                      In Christ, Frs. Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick 
 

Bienvenido... 
Ya sea que usted nos visita o ya es un miembro de nuestra comunidad 
parroquial, usted siempre es bienvenido aquí. Como una comunidad de 
fe, creemos que nuestra fe es una relación personal con Jesucristo, el 
Hijo de Dios, que sufrió, murió, y resucitó de entre los muertos para 
que nosotros tengamos vida eterna con El. Y esta fe es también una 
jornada para crecer diariamente mas cerca al Señor. Es nuestra  
misión el compartir esta Buena Nueva con los demás y al hacerlo,  
aumentamos el Reino de Dios. Nuestra comunidad parroquial le  
extiende una invitación para que comience o continué en esta jornada 
con nosotros. En este boletín  encontrará información acerca de cómo 
 hacemos esto a través del culto, los sacramentos, y el servicio a los 
demás. Le invitamos a que considere el convertirse en parte de  
nuestra comunidad de fe. 
 

                En Cristo, Padres Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick 

Becoming Catholic/Convirtiéndose en Católico 

Whether you have questions or you already know you’d like to become 
Catholic contact Ricardo Valdez, at rvaldez@stfrancisholland.org or   
392-6700. Info. is also available at www.stfrancisholland.org/node/632.  
 

Si tiene preguntas o si ya esta seguro de que quiere ser católico, llame  
a Ricardo Valdez al 616-392-6700 o por email a 
rvaldez@stfrancisholland.org 

Membership/Membresía 

New members are always welcome to our Parish. Please call our office to 
register or pick up a registration packet at the Information Desk in the  
gathering space in Church. Register also at  www.stfrancisholland.org. 
 

Si quiere ser miembro de nuestra parroquia, todos son bienvenidos.    
Llame por favor a la oficina parroquial o llévese un paquete de registración 
del escritorio de información ubicado en el atrio de la iglesia.  

Pastoral Staff         (616) 392-6700 
Rev. Charles Brown, Pastor    Ext. 106 
Rev. Kyle Kilpatrick, Associate Pastor   Ext. 116 
Tom Eggleston, Pastoral Associate   Ext. 104 
 

Administration Staff 
Elvia Dominguez, Business Manager   Ext. 124 
Francisca Flores, Accountant    Ext. 102 
Emily Alba, Office Secretary     Ext. 109 
Connie Ayling, Bulletin Editor    Ext. 103 
Maricruz Nieves Rangel, Administrative Assistant  Ext. 122 
Jason Heydens, Maintenance        (616) 499-1166 
 

Music & Liturgy 
Phillip Konczyk, Director    Ext .117 
 

Parish Nurse 
Martha Kuyten, Parish Nurse         (616) 392-6700  
 

Family & Adult Faith Formation 
Ricardo Valdez, Director of Adult and Faith Formation          Ext. 111  

Susan Bippley, Coordinator of Children's Ministries Ext. 115 
Liz Markovicz, Director of Youth Ministry  Ext. 108 
 

Evangelization and Stewardship 
Brian Piecuch                    Ext. 119 
 

St. Benedict Institute 
Carly McShane, Administrative Assistant  Ext. 110 

Rectory                       (616) 392-3985 
Fax                              (616) 392-2474 
Corpus Christi School           (616) 994-9864 
St. Vincent de Paul               (616) 394-0676 

Life in Christ—the Sacraments 
 

 

Baptism/Bautismo 

Parents seeking baptism for their child are welcomed to begin our baptism 
preparation process (even before baby arrives). Our preparation process 
includes formation on the sacrament and spiritual reflection. Contact the parish 
office or visit www.stfrancisholland.org/baptism for more info. 

Los padres de familia que deseen bautizar a sus niños  (hasta los 6 años) están 
invitados de empezar el proceso. Nuestra proceso de preparación incluya 
formación sobre el sacramento y reflexión espiritual. Par mas información 
comuníquese con la oficina parroquial o visite www.stfrancisholland.org/baptism 
 

First Communion/Primera Comunión 

We require that children second grade and up participate in one of our  
foundational faith formation programs the year prior to beginning sacramental 
preparation. Visit our website for more information at  www.stfrancisholland.org/
first-reconciliation.    

Se requiere que los niños del segundo grado en adelante  
participen en un programa básico de formación de fe un año antes de que  
comiencen su preparación para el sacramento. Para mas información visite 
nuestro sitio web  www.stfrancisholland.org/first-reconciliation. 
 

Confirmation/Confirmación 

Eight grade through twelfth grade youth are required to begin preparation in one 
of our foundational faith formation programs the year prior to beginning  
sacramental preparation. Visit our website for more information at 
www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.  

Se requiere que los jóvenes del grado ocho al grado doce empiecen su  
preparación en uno de nuestros programas básicos de formación de fe un año 
antes de que comiencen su preparación para el sacramento. Para mas  
información visite nuestro sitio web  www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.  
 

Marriage/Matrimonio 

Contact the Parish office a minimum of 6 months prior to the preferred wedding 
date. Marriage preparation sessions are required. 

Comuníquese con la oficina parroquial cuando menos 6 meses antes de la fecha 
de su boda. Se requieren que asistan a platicas de preparación matrimonial. 
 

Anointing of the Sick/Unción de los Enfermos 

Contact the Parish office during hours of operation. Contact the rectory after 
hours in an emergency only. 

Comuníquese con la oficina parroquial en horas hábiles de trabajo. Si la oficina 
está cerrada hable a la rectoría, pero solamente en caso de emergencia. 
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Today!! 
Sunday, March 31, 3:00  PM  

@ Our Lady of the Lake Parish 
 

ііHoy!! 
Domingo, Marzo 31, 3:00  PM  
@ Parroquia Ntra. Sra del Lago 

 
Every Saturday/ Cada sábado    
    3:30  to 5:00 p.m. 
 

Every Friday during lent/Cada viernes durante Cuaresma  

    5:30 to 6:30 p.m.  
⇒ 4/3 6:45 to 8:00 p.m. 
⇒ 4/5 12:00 to 1:00 p.m.   
⇒ 4/7 2:00 to 3:00 p.m.   
⇒ 4/10 6:45 to 8:00 p.m. 
⇒ 4/12 12:00 to 1:00 p.m.   
⇒ 4/17 6:45 to 8:00 p.m.  

Reconciliation  
during Lent 

Reconciliación  
Durante Cuaresma 

 
Follow signs in the Gathering Space 

Siga laos letreros en el atrio 

What’s Happening @ SFDS/Lista de Eventos en SFDS 

Weekend Masses 

 

Saturday 5:00 pm (Bilingual) 
Sunday 8:30 & 10:30 am 
Sunday 12:30 pm (Español) 
 
 

Daily Masses 

 

Monday 12:10 pm 
Tuesday 9:00 am 
Wednesday 6:00 pm (Español) 
Thursday 12:10 pm 
Friday 6:30 PM (Lent only) 
 
 

Office Hours   
 

Monday - Wednesday  
9:00 am to 6:00 pm 
Thursday & Friday 
10:00 am to 5:00 pm 
 

Reconciliation 

 

First Friday—Noon to 1 pm 
Saturday—4:00 to 5:00 pm 
Saturday @ OLL 9-10:00 am 

 

Mass Intentions /Intenciones de Misa 

 

Hope College Masses 

 
 

Mon. 12:00 pm 
Tue. 11:00 am & 9:00 pm 
Wed. 12:00 pm & 9:00 pm 
          (Adoration at 8:00 pm) 

Thurs. 11:00 am 
Fri. 12:00 pm 
Sat. 12:00 pm  

School Chapel, Graves Hall 
 

Sunday 5:00 pm (rosary 4:30) 
Winants Auditorium 

Graves Hall, 263 College 

Scripture Readings  
for the Week 

 

 

Monday, April 1 

Is 65:17-21 

Jn 4:43-54 

 

Tuesday, April 2 

Ez 47:1-9,12 

Jn 4:43-54 

 

Wednesday, April 3 

Is 49-8-15 

Jn 5:7-30 

 

Thursday, April 4 

Ex 32:7-14 

Jn 5:31-47 

 

Friday, April 5 
Wis 2:1a, 12-22 

Jn 7:1-2, 10, 25-30 

 

Saturday, April 6 

Jer 11:18-20 

Jn 7:40-53 

 

Sunday, April 7 

Is 43:16-21 

Phil 3:8-14 

Jn 3:8-14 

 

Lecturas Bíblicas  
de la Semana 

 
 

Lunes, 1 de Abril 
Is 65:17-21 

Jn 4:43-54 

 

Martes, 2 de Abril 
Ez 47:1-9,12 

Jn 4:43-54 

 

Miércoles, 3 de Abril 
Is 49-8-15 

Jn 5:7-30 

Jueves, 4 de Abril 
Ex 32:7-14 

Jn 5:31-47 

 

Viernes, 5 de Abril 
Sb 2:1a, 12-22 

Jn 7:1-2, 10, 25-30 

 

Sábado, 6 de Abril 
Jer 11:18-20 

Jn 7:40-53 

 

Domingo,  7 de Abril  
Is 43:16-21 

Fl 3:8-14 

Jn 3:8-14 

Saturday/Sábado, March 30, 2019 
 

 5:00 pm  †   For the People 
 

Sunday/Domingo, March 31, 2019 

 

 8:30 am †    Lauriano Antúnez—family 
  10:30 am †    Gary Bartlett 
 12:30 pm †    Flora Lopez 
 

Monday/Lunes, April 1, 2019 
 

 12:10 pm       †    Marge Beauchamp 
 

Tuesday/Martes, April 2, 2019 
 
 

 9:00 am        †    Deceased members of St. Francis Parish 
      
Wednesday/Miércoles, April 3, 2019 
 

 6:00 pm †    Hector Eduardo Juarez Martinez—familia 
 

Thursday/Jueves, April 4, 2019 
 

            12:10 pm  †   Deceased members of St. Francis Parish 
                         

Saturday/Sábado, April 6, 2019 
 

 5:00 pm  †   Domingo Reyes—Pete & Gloria Gomez 
 

Sunday/Domingo, April 7, 2019 

 

 8:30 am †    For the People 
  10:30 am †    Jesse Lopez—Lopez family 
 12:30 pm †    Marlyn Pardo—familia Pardo-Villareal 

OFFERTORY 
 

 Sunday March 24th 
$10,110.88 

212 checks/envelopes 
 

Automated Donations 
$2,509.00 

49 Participants 
 

Easter Flower donations 
$380.00 
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Around the Diocese 

St. Vincent de Paul    

SAVE THE DATE 
BLOOD DRIVE 

MONDAY, APRIL 8 

St. Francis de Sales 

12 Noon to 5:45 PM 

 
 

APARTE LA FECHA:  
DONACIÓN DE SANGRE 

LUNES 8 DE ABRIL  
en San Francisco de Sales  

desde las 12:00 hasta las 5:45 PM 

 

Anointing of the Sick @ 5:00 PM Mass,  
Saturday, March 30. 

 

The Sacrament will be offered during the 5:00 Bilingual Mass. 
Parishioners suffering from an illness of the mind or body or spirit are 

invited to attend and receive the blessing. 
 

Unción de los Enfermos en la  
Misa de 5:00 PM  

El sábado 30 de marzo. 
 

El Sacramento será ofrecido durante la misa bilingüe de las 5:00. Los 
feligreses que sufran de una enfermedad grave o que son ya mayores 

de edad están invitados a asistir y recivir esta bendicón. 

Stations of the Cross Concert 
 

Friday, April 12, 7 p.m.  
at Our Lady of the Lake Parish 

 
This concert will present mostly new pieces for piano, percussion, 
guitar, and choir by composer and director of music and liturgy 
Carol McAndrew. It will journey through the emotional intensity of 
the Stations of the Cross and the final hours of the life of Jesus 
Christ. 
 

This concert is free and open to all, although it is not designed for 
small children. Free childcare will be provided in our Kids Corner. 

Forever Young Potluck 
 

Wednesday, April 10 @ 11:30 AM  
In the Multi-Purpose Room 

 

RSVP to Barb Tenpas (616) 396-2102 by April 7 

 

We will play White Elephant Bingo 

New Members ALWAYS Welcomed! 
 

Don’t forge toilet paper for SVdP Ministries 

Saint Francis de Sales Respect 
Life group will be participating in 
the Grand Rapids 40 days for Life  
campaign on Saturday, April 13 
from 7am-7pm. To sign up for a 
one hour time slot to pray for at the 
for an end to abortion,sign up on 
the social justice bulletin board in 
the gathering space, or email  
respectlifesfds@gmail.com. 
 
El grupo de Respetando la Vida 
de St. Francis de Sales participará 

en la campaña Grand Rapids de 40 días para la vida el sábado 

13 de abril de 7 am a 7 pm. Para inscribirse en un espacio de 

tiempo de una hora para rezar al final del aborto, envíe un correo 

electrónico a respectlifesfds@gmail.com o inscríbase en el la hoja 

de anuncios de justicia social en el atrio. 

Blood Needs & Blood Supply 
Every two seconds someone in the U.S. needs blood. It is  
essential for surgeries, cancer treatment, chronic illnesses, and  
traumatic injuries. Whether a patient receives whole blood, red cells, 
platelets or plasma, this lifesaving care starts with one  
person making a generous donation.  
 

Necesidades de sangre y suministro de sangre 
Cada dos segundos alguien en los Estados Unidos necesita sangre. Es 

esencial para las cirugías, el tratamiento del cáncer, las enfermedades 

crónicas y las lesiones traumáticas. Ya sea que un paciente reciba 

sangre entera, glóbulos rojos, plaquetas o plasma, esta atención que 

salva vidas comienza con una persona que realiza una donación 

generosa. 

As we continue our Lenten Journey this year, a period of reflection,  
repentance, and sacrifice --- the Saint Vincent Center would like to thank 
all those supporters and volunteer workers of the Center. 
As for food needs at the Center during Lent - a focus would be welcome 
for food items such as canned Tuna (Large and Small), canned Black & 
Pinto Beans, and non-Meat packaged/boxed Meals such as Tuna-
Helper.  
We also are looking for vounteers for Monday 5-8 and Saturday 12-4.  
If you can help, call the St. Vincent Center and leave a message at (616) 
394-0676. 
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Corpus Christi Foundation 

Corpus Christi Catholic Schools 

NOW ENROLLING FOR THE                                  

2019/20 SCHOOL YEAR 

We invite you to visit your parish school and see the 
good things that happen when                                                

KNOWLEDGE + FAITH + CHARACTER  
come together! 

 
Our Mission Statement: Corpus Christi Catholic School welcomes  
all children; enriches their knowledge, nurtures their faith, and  
builds their character in a Catholic Christian environment. 
 

 We believe the spiritual element is a critical part of a child's 
development. 

 We believe each child can learn and has a unique contribution 
to make to the mission of the Church. 

 We believe frequent and open communication between home 
and school is critical to each child's success. 

 
For more information contact Katie Dishinger  
at (616) 994-9864 or ccoffice@dogrschools.org 

REGISTRACIONES ABIERTAS  

PARA EL AÑO ESCOLAR 2019/20 
¡Te invitamos a que visites tu escuela parroquial y veas 

las cosas buenas que suceden cuando el  
CONOCIMIENTO + la FE + el CARÁCTER  

se juntan! 
 
Nuestra Misión: Hacer que La Escuela Católica Corpus Christi de la  
bienvenida a todos los niños; enriqueciendo su conocimiento, nutriendo su 
fe y construyendo su carácter en un ambiente cristiano católico. 

 

     Creemos que el elemento espiritual es una parte crítica del 
     desarrollo de un niño. 
 
      Creemos que cada niño puede aprender y tienen una  
       contribución única que hacer a la misión de la Iglesia. 
 
      Creemos que la comunicación frecuente y abierta entre el  
       hogar y la escuela es fundamental para el éxito de cada niño. 
 

Para más información contacte a Katie Dishinger en 
(616) 994-9864 o ccoffice@dogrschools.org 

Fundación Corpus Christi 
Legado de dar 

 

“Cada uno debe dar según lo que haya decidido en su 

corazón, no de mala gana ni por obligación, porque Dios 

ama al que da con alegría”. Corintios 9: 7 
 

Regalar a una buena causa puede ser más fácil de lo que 
podrías haber pensado. El otorgamiento de legados 

brinda una excelente oportunidad para hacer un regalo durante su vida 
de un activo que estaría sujeto a múltiples niveles de impuestos si 
permaneciera en su patrimonio gravable. Otras formas fáciles de dar: 
donaciones en línea o en cheque, regalos conmemorativos u honorarios, 
valores o acciones apreciadas, bienes raíces o bienes tangibles, legados 
y / o fondos de jubilación (incluidos los traspasos de 401K) y pólizas de 
seguro. 
 

La Fundación Corpus Christi se sentiría honrada de ser parte de su 
plan de legado. Para obtener más información, contáctenos en 
info@ccfoundationhz.org. 
 

La Fundación fue creada por líderes de la comunidad católica de 

Lakeshore para proporcionar un don seguro y duradero de 

administración para las generaciones futuras. 

 

JOIN US. DREAM WITH US. BUILD WITH US. 
Find us on Facebook…”Corpus Christi Foundation”                  

www.ccfoundationhz.org       

Corpus Christi Foundation  

 Legacy Giving 

 

“Each one must give as he has decided in his heart, 
not reluctantly or under compulsion, for God loves a 
cheerful giver.” Corinthians 9:7 
 

Gifting to a good cause can be easier than you might 
have thought. Legacy giving provides an excellent 
opportunity to make a gift during your lifetime from an asset that would 
be subject to multiple levels of taxation if it remained in your taxable 
estate. Other easy ways to give: Secure online or check donations, me-
morial or honorary gifts, securities or appreciated stock, real estate or 
tangible property, bequests and or retirement funds (including 401K 
rollovers), and insurance policies. 
 

The Corpus Christi Foundation would be honored to be a part of 
your legacy plan. For more information, please contact us at 
Info@ccfoundationhz.org. 
 
The Foundation was created by leaders of the Lakeshore Catholic com-
munity to provide a secure and lasting gift of stewardship for future gen-
erations. 

 

JOIN US. DREAM WITH US. BUILD WITH US. 
Find us on Facebook…”Corpus Christi Foundation”                  

www.ccfoundationhz.org       
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Future events to keep in mind 

Saturday, April 27: 
Right to Life Annual 5K Walk/Run. 10:00 AM at Lawrence Park 
in Zeeland. St. Francis Parishioners will meet at 9:45 AM at the 
Lawrence Park Parking Lot. For more information visit https://
rtlofholland.org.’ 
 

Sábado 27 de abril: 
La Caminata/Carrera anual de Derecho a la vida de 5Km se llevara a 

cabo a las 10:00 AM en el Lawrence Park en Zeeland. Los feligreses de 

St. Francis se reunirán a las 9:45 AM en el estacionamiento de 

Lawrence Park. Para obtener más información, visite https://

rtlofholland.org. 

Tuesday & Wednesday, May 7 & 8 

Catholic Estate Planning Seminar Luncheon from 11:30 a.m. 
to 1:00 p.m. on Tuesday at St. Patrick/St. Anthony Parish, 920  
Fulton St., Grand Haven and Wednesday from 11:30 am to 1:00 pm at St. 
Francis de Sales Parish, 171 W 13th St. Enjoy a complimentary lunch with fellow 
parishioners at this event sponsored by The Catholic 
Foundation of West Michigan.  
Jeff Beswick, Varnum Attorneys at Law Partner/Attorney will present “Estate 
Planning Basics” and provide expert advice on end of life  
planning issues from a Catholic point of view, including: legal documents to have 
in place; how to avoid probate estate, if a trust is necessary for you, and how to 
prepare and protect the next generation. RSVP by Friday, May 3, to save your 
place at this free educational seminar luncheon; call (616) 459-4508, email 
events@catholicfoundationwm.org, or visit the Diocese of Grand Rapids website 
events calendar. There’s no better time than now to get started on your estate 
planning! 
 

Martes y miércoles, 7 y 8 de mayo. 
Seminario de Planificación Patrimonial Católica –  Almuerzo 
de 11:30 a.m. a 1:00 p.m. el martes en St. Patrick / St. Anthony Parish, 920 
Fulton St., Grand Haven y el día miércoles de 11:30 am a 1:00 pm en St. Francis 
de Sales Parish, 171 W 13th St. Disfrute de un almuerzo de cortesía con 
feligreses en este evento patrocinado por la Fundación Católica del oeste de 
michigan.  
Jeff Beswick, abogado / abogado de Varnum en la ley presentará "Fundamentos 
de planificación patrimonial" y brindará asesoramiento de expertos en temas de 
planificación al final de la vida desde un punto de vista católico, que incluye: 
documentos legales que deben implementarse; cómo evitar la sucesión 
testamentaria, si un fideicomiso es necesario para usted, y cómo preparar y 
proteger a la próxima generación. Confirme su asistencia antes del viernes 3 
de mayo para guardar su lugar en este almuerzo de seminario educativo 
gratuito; Llame al (616) 459-4508, envíe un correo electrónico a 
events@catholicfoundationwm.org, o visite el calendario de eventos del sitio web 
de la Diócesis de Grand Rapids. ¡No hay mejor momento que ahora para 
comenzar a planificar su patrimonio! 

Friday, April 12 
Aquinas College is hosting an AQDay for all high school juniors and 
seniors interested in visiting their beautiful 117-acre campus. The  
Admissions Office invites you to come and discover what life at AQ is  
really all about. Get the inside scoop on academics, athletics,  
scholarships, service learning, study abroad, and more. 
Please visit aquinas.edu/aqday for more details or to register for the  
event on April 12. 

Recorrido al Colegio de Aquinas - viernes 12 de abril 
El colegio de Aquinas está organizando un recorrido para todos los 
estudiantes que están en los grados 11 y 12 que estén interesados en 
visitar su hermoso campus de 117 acres. La Oficina de Admisiones los 
invita a venir y descubrir de qué se trata realmente la vida en AQ. 
Obtenga información detallada sobre temas académicos, deportes, becas, 
aprendizaje de servicio, estudios en el extranjero y más. 
Visite aquinas.edu/aqday para obtener más detalles o para registrarse 
para el evento del 12 de abril. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Bring That Man is You to your Parish! 
 
 

“It is the religious practice of the father of the family that, above 
all, determines the future attendance at or absence from church 

of the children.” 
 

That Man is You! honestly addresses the pressures and temptations that men face in our modern 
culture, especially those relating to their roles as husbands and fathers. The program harmonizes 

current social and medical science with the teachings of the Church and the wisdom of the saints to 
develop the vision of man fully alive! 

 
 

“This program has made a real difference in the lives of the men at our parish” – Mike 
“I did not know what it meant to have real men as friends before TMIY” – Mark 
“This program has simply changed my husband’s life.” – Patty 
“I highly recommend this program for the men of your parish” - Fr. Tony R. 
 

 

Attend an informational meeting on Thursday, May 2  
for Pastors and men interested in starting TMIY!  

at their parish 
 

Register online: bit.ly/TMIY2019 
 
Grand Rapids Cathedral Square: May 2, 6:00 – 7:00 pm 

Catholic Information Center Rooms D and E 
360 Division Ave. S., Suite 2A 

Grand Rapids, MI 49503 
 
 

Need more Information? 
Visit: http://paradisusdei.org/that-man-is-you 

Call or email: Al Juarez: AlJuarez2@gmail.com  
616-550-9996 


